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Beginning of Border-crossing and Dilemma of
Disciplinary Establishment: The Academic History of

Translation Semiotics
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Abstract: Translation semiotics, emerging from the interaction of translation
studies and semiotics, has achieved significant progress as a new
interdisciplinary field in recent years. From the perspective of
disciplinary affiliation, this paper systematically traces the
evolutionary trajectory of translation semiotics, identifies the
limitations in existing research, and provides an in-depth analysis of

three critical issues that must be addressed for it to be established as
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an independent discipline. The study aims to offer new pathways and
perspectives for advancing interdisciplinary research in this field.
Keywords: translation semiotics, sign conversion, signification of signs
DOI: 10. 13760/b. cnki. sam. 202601015
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[FIFT5 A RIFT 5 RGBSR | BN AT S A S F PR

PES RIS TR I A7 A, S8 AT 5 R AT I R HAE T A5
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